
 

 

                       Newsletter  

15/12/2022  

 

 

新加坡国立大学中文系简讯 
Department of Chinese Studies 

2022年第12期（总第200期）  2022年12月15日 



 

1 

出版动向（Publications） 

王昌伟老师（Prof Ong Chang Woei）的专著 Li Mengyang, 

the North-South Divide and Literati Learning in Ming China 的

中译本《李梦阳：南北分野与明代学术》已由上海古籍出版

社出版（封面见右图）。译者为本系博士生谭晓君。 

 

丁荷生老师（Prof Kenneth Dean）的论文〈马来西亚历

史地理信息系统——以马来西亚华人会馆、庙宇等社团研究

为例〉、博士生陈康言（Chan Hong Yin）的论文〈方言以外，

新加坡广东人的（再）定义〉与助教吴松蔚（Goh Song Wei）的论文〈五、六十年代新加坡华语唱片：

华语语系视角下的研究〉收录在邱克威、江柏炜等编《蜕变中的马来西亚与东南亚华人社会：2021 年

第五届马来西亚华人研究国际双年会论文集》，该论文集由马来西亚华社研究中心与台湾师范大学东

亚学系联合出版。 

祝贺（Congratulations） 

朱道宁同学于 11 月 14 日通过了博士论文答辩，其论文题目为《普通话电视脱口秀中的(不)礼

貌 ——以《金星秀》为例》（ (IM)POLITENESS IN MANDARIN TV TALK SHOW——A CASE STUDY 

OF THE JINXING SHOW）。 

 

谭晓君同学于 12 月 1 日通过了博士论文开题口试，其论文题目为《经纶与议论之间：南宋士人

对苏轼及其学术的认识》。 

会议与讲座（Conferences/Seminars） 

博士生邓宇于 11 月 11-12 日参加由世界海外华人研究学会(ISSCO)、美国加州大学伯克利分校亚

美研究中心举办的“第 30 届世界海外华人研究学会研讨会——海外华人的未来：恐华、科技政治冲

突与关爱政治”，发表论文“扑朔迷离·从俗浮沉：抗战时期中国驻新加坡总领事与当地华人社团的

互动与网络”。 
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博士生洪鑫诚于 11 月 12 日参加由 Asian American Research Center, UC Berkeley 和暨南大学国际

关系学院等联合举办的“世界海外华人研究学会三十周年纪念国际学术会议”（2022 ISSCO 年会 中

国会场），发表论文题为“以‘边界’为生：一个闽南山村的现当代多向迁移史和海内外社会经济网

络变迁”（Boundaries in Motion: The Multi-directional Migration History and Translocal Socio-economic 

Transformation of a Qiaoxiang Mountain Village in Contemporary China）。 

 

沈瑞清老师（Dr. Shen Ruiqing）于 11 月 12-13 日于线上参加复旦大学主办的第十一届吴方言学

术研讨会，发表论文“吴语的‘蚁’爬上吴闽语的‘蛇’——用比较法分析处衢方言层次的尝试”。 

 

我系印刷及大众文化研究群于 11 月 16 日在 AS8-05-49 举办了题为“海外华人与电影工业：蔡文

玄研究”的学术讲座，主讲人为叶舒瑜博士，主持人为容世诚老师（Prof Yung Sai-shing）。 

       

（左图为“海外华人与电影工业”讲座海报，右图为“The History of the Peach Spring as a Sacred Site”

讲座海报） 

 

我系与雲茂潮中华文化研究中心、the Asia Research Institute (ARI)于 11 月 17 日在线上线下

（AS8-05-49）同步举办了题为“The History of the Peach Spring as a Sacred Site”的学术讲座，主讲人

为香港大学的 A/Prof Mark Meulenbeld。 
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沈瑞清老师于 11 月 18-21 日于线上参加澳门大学主办的第十六届国际闽方言学术研讨会，发表

论文“音变穿越武夷山——内陆闽语与赣语中的*th>h 及其相关问题”。 

 

我系东南亚华人与近代中国研究群于 11 月 18 日在 AS8-05-49 举办了题为“佛教、传说与女性：

大理乡村的历史叙事与身分认同”的学术讲座，主讲人为国立阳明交通大学的连瑞枝教授。 

 

 博士生曾智超于 11 月 19-20 日于线上参加由澳门大学人文学院中国语言文学系、语言学研究中

心举办的“第 16 届国际闽方言学术研讨会”，与香港理工大学中文及双语学系博士生叶延缘合作发表

论文“原始闽南话的中元音构拟小议”。 

 

我 系 汉 语 语 言 学 研 究 群 于 11 月 23 日 在 AS8-05-49 举 办 了 题 为 “L3 

Teachers‘ Perceptions of Multilingualism: Language Awareness, Cross-Linguistic Influence and the 

Facilitative Role of L2 English: The Case of Educational Context of Poland”的学术讲座，主讲人为

University of Warsaw 的 A/P Piotr Romanowski。 

       

（左图为“L3 Teachers‘ Perceptions of Multilingualism”讲座海报，右图为香港教育大学中国语言学系

来访学者交流活动海报） 
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黄贤强老师（A/P Wong Sin Kiong）受邀于 11 月 24 日在英国剑桥大学亚洲与中东研究学系的

China Research Seminar Series 作专题演讲，讲题为“Plague Fighter and Conference Diplomacy: Wu Lien-

Teh Revisited”。 

 

我系汉语语言学研究群于 11 月 30 日在 AS8-05-49 举办了香港教育大学中国语言学系来访学者

学术交流活动，来访学者包括朱庆之教授、梁源博士、廖先博士、延晶博士与罗燕玲博士。 

 

我系与雲茂潮中华文化研究中心于 12 月 2 日在 AS8-05-49 举办了题为“Home Is That Which I 

Adore: Nation, Diaspora, and the Education of Overseas Chinese Women”的 book talk seminar 系列讲座，

主讲人为 A/P Karen Teoh。除了介绍新书，A/P Teoh 也介绍了之后的研究计划，即关于新加坡赌博业

历史的研究。12 月 3 日，A/P Teoh 又于新加坡华族文化中心发表了同题演讲，主持人为曾昭程老师

（Dr Chan Cheow Thia）。 

    

 

 

 

（上图为 12 月 3 日“Home Is That Which I Adore”讲座现场，图片由杨妍老师（Dr Yang Yan）提

供。） 
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活动（Activities） 

李志贤老师（A/P Lee Chee Hiang）于 11 月 12 日带领修读 CH6241，CHC5301（唐帝国的历史

与文明：政治、制度、文化）的三十余位同学前往亚洲文明博物馆参观唐代沉船黑石号文物展。博

物馆安排了导览员为同学们作详细的介绍。 

 

    

（上图为活动现场照片，图片由李志贤老师提供。） 
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